
EN
Warning. Not suitable for children under 3 years. 
Small parts. Choking hazard.
Warning. To be used under the direct supervision 
of an adult.

DE
Achtung. Nicht für Kinder unter drei Jahren gee-
ignet.Erstickungsgefahr. Kleine Teile.
Achtung. Zur Verwendung unter unmittelbarer 
Aufsicht eines Erwachsenen.

FR
Attention. Ne convient pas aux enfants de moins 
de trois ans.Danger d’étouffement. Petits élé-
ments.
Attention.  À utiliser sous la surveillance directe 
d’un adulte.

NL
Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen 
jonger dan drie jaar.Verstikkingsgevaar. Kleine on-
derdelen. 
Waarschuwing. Te gebruiken onder direct toe-
zicht van volwassenen.

IT
Attenzione. Non adatto a bambini di età inferiore 
a 3 anni.Rischio di soffocamento. Piccole parti. 
Attenzione. Da utilizzare sotto la diretta supervi-
sione di un adulto.

PL
Ostrzeżenie. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku 
poniżej 3 Iat.Niebezpieczeństwo udławienia się. 
Małe części. 
Ostrzeżenie. Do użytku pod bezpośrednim nad-
zorem osób dorosłych.

SE
Varning. Inte lämplig för barn under tre år. 
Kvävningsrisk. Små delar.
Varning. Skall användas under direkt uppsikt av 
vuxna.

ES
Advertencia. No conviene para niños menores de 
tres años.Peligro de atragantamiento. Partes pe-
queñas.
Advertencia. Para ser utilizado bajo la supervisión 
directa de un adulto.

DK
Advarsel. Ikke egnet for børn under 3 år. Kvæln-
ingsfare. Små dele.
Advarsel. Må kun anvendes under direkte opsyn 
af voksne.

NO
Advarsel. Ikke egnet for barn under tre år. Kveln-
ingsfare. Små deler.
Advarsel. Skal brukes under direkte tilsyn av vok-
sne.

PT
Atenção. Contra-indicado para crianças com 
menos de 3 anos.Risco de asfixia. Pequenas 
partes.
Atenção. Para ser utilizado mediante supervisão 
direta de um adulto.

RO
Avertisment. Nerecomandată copiilor mai mici de 
trei ani.Pericol de sufocare internă. Părți mici.
Avertisment. A se utiliza sub supravegherea di-
rectă a unui adult.

SI
Opozorilo. Ni primerno za otroke, mlajše od treh 
let.Nevarnost zadušitve zaradi tujka. Majhni deli. 
Opozorilo. Za uporabo pod neposrednim nadzo-
rom odrasle osebe.

HU
Figyelmeztetés. Csak három évnél idősebb gyer-
mekek számára alkalmas.Légutak belső elzáródá-
sa miatti fulladásveszély. Kis alkatrészek.
Figyelmeztetés.Kizárólag felnőtt közvetlen 
felügyelete mellett használható.

CZ
Upozornění. Nevhodné pro děti do tří let. Nebez-
pečí zalknutí. Malé části.
Upozornění. Produkt používejte pouze pod 
přímým dohledem dospělé osoby.

SK
Upozornenie. Nevhodné pre deti vo veku do 
troch rokov.Nebezpečenstvo dusenia. Malé časti.
Upozornenie. Smie sa používať len pod priamym 
dohľadom dospelej osoby.

HR
Upozorenje. Igračka nije prikladna za djecu mlađu 
od tri godine.Opasnost od gušenja. Sitni dijelovi.
Upozorenje. Upotrebljavati pod izravnimnadzo-
rom odrasle osobe.

FI
Varoitus. Ei sovellu alle kolmivuotiaille. Tukeh-
tumisvaara. Pieniä osia.
Varoitus. Tulee käyttää aikuisen suoran valvonnan 
alla.

LT
Įspėjimas. Netinka vaikams iki 3 metų. Pavojus 
užspringti. Smulkios detalės.
Įspėjimas. Turi būti naudojama prižiūrint suaugu-
siajam.

GR
Προειδοποίηση. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά 
κάτω των τριών ετών.Κίνδυνος πνιγμού. Μικρά 
μέρη.
Προειδοποίηση. Να χρησιμοποιείται υπό την 
άμεση επίβλεψη ενήλικα.

BG
Внимание. Неподходящо за деца под 
тригодишна възраст.Опасност от задавяне. 
Maлки части. 
Внимание. Да се използва под прякото 
наблюдение на възрастен.

LV
Brīdinājums. Nav piemērots bērniem, kas jaunāki 
par trim gadiem.Aizrīšanās risks. Sīkas detaļas.
Brīdinājums. Lietot tiešā pieaugušā uzraudzībā.

EE
Hoiatus. Ei ole sobiv alla kolme aastastele lastele.
Lämbumisoht. Väikesed osad.
Hoiatus. Kasutada ainult täiskasvanu otsese järel-
evalve all.

IS
Viðvörun. Ekki við hæfi barna yngri en þriggja ára.
Köfnunarhætta. Litlir hlutir.
Viðvörun. Notist undir beinu eftirliti fullorðinna.


